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De revalidatie (Rehabilitacja) De rolstoel (Wózek inwalidzki)

De fysiotherapie
(Fizjoterapia)

Het loophulpmiddel
(Środek pomocniczy do
chodzenia)

Het zorgplan (Plan opieki) De tillift (Podnośnik pacjenta)

Het hersteldoel
(Cel rehabilitacji)

De transfer
(Transfer (przenoszenie
pacjenta))

De
evaluatiebijeenkomst

(Spotkanie
ewaluacyjne) Het draaien in bed

(Obracanie się w łóżku)

De veiligheidsscan
(Ocena
bezpieczeństwa)

Ondersteunen bij
verplaatsen

(Wspieranie przy
przemieszczaniu się)

De mobiliteit (Mobilność) Oefenen met looptraining (Ćwiczenie treningu chodu)

De balansproblemen
(Problemy z
równowagą)

Pijn aangeven
(Zgłaszanie bólu)

De spierzwakte
(Osłabienie mięśni)

Herstel bespreken
(Omówienie postępów w
rehabilitacji)

De gevoelsstoornis (Zaburzenie czucia)
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1.Ćwiczenia

1. E-mail 
Otrzymujesz e-mail od fizjoterapeuty dotyczący wizyty kontrolnej pacjenta po udarze.
Odpowiedz e-mailem i przekaż informacje oraz swoją opinię jako pielęgniarka.

Onderwerp: Evaluatie revalidatie meneer Jansen – planning overleg

Beste collega,

Ik ben fysiotherapeut op afdeling 3B. Ik wil graag met jou de revalidatie van meneer Jansen
(kamer 312) bespreken. Meneer had drie weken geleden een beroerte (CVA). Hij heeft nu een
lichte parese in de rechterarm en -been en soms een klein spraakprobleem.

Voor de volgende evaluatie van het revalidatiedoel heb ik de volgende vragen:

Hoe gaat het nu met zijn mobiliteit in bed (bedmobiliteit)? Kan hij zich al zelf een beetje
omrollen en zitten op de bedrand?
Welke hulpmiddelen gebruiken jullie nu bij de transfers (bijvoorbeeld bij opstaan uit bed en
naar de rolstoel)?
Heb je valpreventie-problemen gezien? Is hij al eens bijna gevallen?

Ik wil dit gebruiken voor de nieuwe zorgplanning en het zorgleefplan. Kun je mij vóór
donderdag een korte terugkoppeling mailen voor de verpleegkundige overdracht? Dan kunnen
we samen kijken hoe we hem verder kunnen ondersteunen en herstellen kunnen verbeteren.

Alvast bedankt voor je hulp.

Met vriendelijke groet,
S. de Vries
Fysiotherapeut, afdeling 3B

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Bedankt voor uw e-mail over meneer Jansen. / Op dit moment zien wij
dat… / Mijn advies voor de revalidatie is… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Tijdens de overdracht vertel ik dat de patiënt moeilijk uit
bed kan _____________________.

(Podczas przekazania informacji mówię, że
pacjent ma trudności z wstawaniem z łóżka.)

a.  opgestaan  b.  opstaan  c.  opsta  d.  opstaat

2. De fysiotherapeut vraagt of de patiënt zich zonder hulp
kan _____________________ in bed.

(Fizjoterapeuta pyta, czy pacjent potrafi
samodzielnie przewrócić się w łóżku.)

a.  omdraaien  b.  om te draaien  c.  omgedraaid  d.  omdraait
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3. Bij het beoordelingsgesprek bespreken we of mevrouw
weer zelfstandig kan _____________________ op de rand van
het bed.

(Na rozmowie oceniającej omawiamy, czy pani
znowu potrafi samodzielnie usiąść na skraju
łóżka.)

a.  zitten gaan  b.  gaat zitten  c.  gegaan zitten  d.  gaan zitten

4. We _____________________ in het zorgplan af wie de patiënt
mag ondersteunen bij de transfer naar de rolstoel.

(W planie opieki ustalamy, kto może wspierać
pacjenta przy transferze do wózka
inwalidzkiego.)

a.  afstemt  b.  afstemmen  c.  stemt  d.  stemmen

1. opstaan 2. omdraaien 3. gaan zitten 4. stemmen

1. Ja, graag, ik wil weten wat we precies gaan doen. 2. Dat is goed, ik wil vooral weer veilig kunnen lopen en minder angst
hebben om te vallen. 3. Het gaat beter, maar mijn balans is soms nog slecht en ik heb wat pijn in mijn rechterknie. 4. Prima,
ik voel me al zekerder, en mijn hersteldoel is om zelfstandig naar de eetzaal te kunnen lopen.

3. Uzupełnij dialogi 

a. Verpleegkundige bespreekt zorgplan met patiënt 

Verpleegkundige: Meneer Jansen, we beginnen vandaag
met uw revalidatie na de beroerte, en ik
wil kort het zorgplan uitleggen. 

(Panie Jansen, zaczynamy dzisiaj Pana
rehabilitację po udarze i chciałabym krótko
wyjaśnić plan opieki.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Tak, poproszę — chcę wiedzieć, co dokładnie
będziemy robić.)

Verpleegkundige: U krijgt elke dag fysiotherapie om uw
mobiliteit en spierkracht te verbeteren,
en we stellen samen hersteldoelen op,
zoals veilig lopen naar het toilet. 

(Będzie Pan codziennie uczestniczył w fizjoterapii,
żeby poprawić mobilność i siłę mięśni, a wspólnie
ustalimy cele rekonwalescencji, na przykład
bezpieczne chodzenie do toalety.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(To dobrze, przede wszystkim chcę znów móc
chodzić bezpiecznie i mieć mniej lęku przed
upadkiem.)

b. Fysiotherapeut evalueert lopen met loophulpmiddel 

Fysiotherapeut: Mevrouw De Vries, we gaan even de
voortgangsrapportage doornemen: hoe
gaat het lopen met de rollator sinds
vorige week? 

(Pani De Vries, przejdziemy teraz przez raport
postępów: jak idzie chodzenie z chodzikiem od
zeszłego tygodnia?)

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Idzie lepiej, ale moja równowaga czasami wciąż
jest słaba i odczuwam ból w prawym kolanie.)

Fysiotherapeut: Ik zie dat ook, we blijven oefenen met
korte afstanden en ik let extra op uw
balans en ademhaling om valpreventie te
verbeteren. 

(Widzę to również. Będziemy dalej ćwiczyć na
krótkich dystansach i będę zwracać szczególną
uwagę na równowagę oraz oddech, aby
zmniejszyć ryzyko upadku.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dobrze, czuję się już pewniej, a moim celem jest
samodzielne chodzenie do jadalni.)
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4. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 
1. U werkt op een revalidatieafdeling. Hoe legt u in eenvoudige woorden aan een patiënt uit wat het

doel is van de revalidatie na een beroerte?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Tijdens de fysiotherapie wordt een patiënt duizelig bij opstaan. Wat zegt u tegen de patiënt en wat
meldt u aan de verpleegkundige?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U helpt een patiënt met een tillift van bed naar rolstoel. Welke twee dingen controleert of vraagt u
voordat u begint met de transfer?

__________________________________________________________________________________________________________

4. U zit in een evaluatiebijeenkomst met de patiënt en de fysiotherapeut. Noem één vraag die u aan
de patiënt kunt stellen over zijn of haar hersteldoelen.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Napisz 5 lub 6 zdań o pacjencie na oddziale rehabilitacyjnym: opisz jeden problem, jeden
cel rehabilitacji i jak ty jako pielęgniarka pomagasz przy przesiadaniu się. 

De patiënt heeft nog moeite met … / Het revalidatiedoel is … / Ik ondersteun de patiënt bij … / We letten
vooral op de veiligheid bij …

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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